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Ki jan yo prezante levanjil Jezikri a - 


"Romans Road’ Etap 1 - Konprann nou tout se 
peche ak kisa peche ye: 


Prezante tét ou epi ofri moun nan yon feyé (pa egzanp Envite nan legliz Batis lokal la) 


Lé saa, kontinye mande 'Pi enpotan toujou... Si ou ta mouri jodi a, éske w konnen pou asire w ke ou ta ale nan 
syél la?' 


Rete tann repons epi answit, aveék jantiyes e avék fos konviksyon, mande moun nan yon bagay ki jan sa a: 


‘Si ou gen tan; Mwen ka montre w nan pawol Bondye a ki jan ou ka konnen pou asire w ke w ap ale nan syél la 
lé w mouri. 


Komanse prezantasyon Levanjil la 


1. Nan 1 Jan 5:13 Bondye di nou: Bagay sa yo mwen te ekri pou nou ki kwé nan non Pitit Bondye a; pou nou ka konnen nou gen 
lavi eténel, epi pou nou ka kwé nan non Pitit Bondye a. 


Eksplikasyon: Bondye ap fé nou konnen ke nou ka 100% séten ke nou pral nan syél la. 


2. Apre sa, eksplike: Women 3:23 — Paske, tout moun fé peche, epi yo manke glwa Bondye a; & Women 
3:10 - Jan sa ekri a: Pa gen moun ki jis, non, pa gen yon sel. 


Eksplikasyon: Bondye ap eksplike ke nou tout se peché e nou tout te manke nan giwa li. 


3. 1 Jan 3:4 — Nenpot moun ki fé peche dezobeyi lalwa a tou, paske peche se transgresyon lalwa a. 


Eksplikasyon: La a nou aprann ke peche se transgresyon lalwa Bondye a. 


4. Women 6:23 - Paske sale peche a se lanmo; Men, kado Bondye a se lavi eténél grasa Jezikri, 
Seyé nou an. 


Eksplikasyon: Konsantre sou premye pati nan vésé sa a — 'Paske salé peche a se lanmo' - Lé m ‘ale nan travay 
mwen touche yon salé, men lé mwen peche; sa mwen touche se lanmo. Lé Bib la pale sou lanmo, nou aprann 
ke gen plis pase jis yon premye lanmo (lanmo fizik la), men gen yon dezyém lanmo tou nan lanfé. 


"Romans Road' Etap 2 - Konpreyansyon 
pinisyon Bondye pou peche 


1. Revelasyon 20:14-15 — 14 Epi lanmo ak lanfeé yo te jete nan letan dife a. Sa a se dezyem lanmo a. 
15 E nenpot moun ki pa t jwenn ekri nan liv lavi a, yo te jete nan letan dife a. 
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Eksplikasyon: Nenpot moun ki pa jwenn ekri nan liv lavi Bondye a pral jete nan lanfé, nan letan dife a. 
Sa ase dezyém lanmo a. Bondye ban nou yon lis peche ki kondane moun nan dezyém lanmo a: 


2. Revelasyon 21:8 - Men, moun ki pe, moun ki pa kwayan yo, moun ki abominab yo, ki ansasen yo, ki moun k'ap 
fé jennés, moun ki majisyen yo, ki moun k'ap sevi zidol yo, ki moun k'ap bay manti, yo pral jwenn pati yo nan letan 
ki boule nan dife ak souf la. dezyem lanmo a. 


Eksplikasyon: Donk, isit la se yon lis peche, gen kék ki tre move, men remake dénye peche a, 


kote Bondye di - ‘ak tout manté, pral gen pati yo nan letan ki boule ak dife ak souf: kise dezyém 
lanmo a. 'Nou tout te bay manti omwen yon fwa! 


3. Jak 2:10 - Paske, nenpot moun ki obeyi tout lalwa a, epi poutan ofanse nan yon pwen, li koupab de tout. 


Eksplikasyon: Bondye se sen. Li jis, li pafé e yon sé! manti ase pou kondane nou nan dezyém lanmo a. 
Men, Bondye renmen nou e li pa vie pou okenn moun peri. 


4. Women 5:8 - Men, Bondye fe Iwanj li renmen nou an, paske, pandan nou te toujou peché, Kris la te mouri pou nou. 


Eksplikasyon: Bondye ap eksplike ke nou gen yon sove, nou jwenn sélman nan Pitit lia, Seyé 
Jezi Kris la. Epi, tounen nan Women 6:23 kote Bib la li: 


5. Women 6:23 - Paske salé peche a se lanmo; Men, kado Bondye a se lavi etenel grasa Jezikri, Seyé nou an. 


Eksplikasyon: Ann konsantre sou dezyeém pati vésé a - 'men kado Bondye a se lavi eténél atravé 
Jezikri, Seyé nou an.' Senyé a isit la ap eksplike ke kado sali a (lavi Eténél), se atrave Pitit li a, 
Seye Jezi Kris la. 


Etap 3 ‘Romans Road' - Kiyes Jezikri ye? 


Eksplike: Donk, anvan nou ka sove - nou bezwen konnen egzakteman kiyés Jezikri ye. Vré a 
Jezikri jwenn SELMAN nan Bib Ia. 

Kwe ke Jezikri se yon Pwofét oswa yon gwo nonm Bondye ki fé mirak pa ase - Kwé sa ase bon 
ak vre, men nou dwe kwe ak konprann ke Jezikri se an reyalite BONDYE nan ko a. 


1. Jan 1:1 - Nan komansman an te Pawol la, ak Pawol la te avek Bondye, ak Pawol la te Bondye. 
Kontinye nan: Jan 1:14 


14 Epi, Pawol la te fe che, li te rete nan mitan nou (epi nou te we gliwa li a, glwa tankou sel Pitit pitit Papa a), plen ak fave 
ak verite. 


Eksplikasyon: Isit la, Bib la rele Jezikri Pawol la. Epi, sa nou aprann isit la se ke Pawol la se Bondye 
- Jezikri se Bondye ki manifeste nan ko a. 


2. 1 Jan 5:7 - Paske gen twa ki rann temwayaj nan syél la, Papa a, Pawol la ak Sentespri a: e twa sa yo fe yon sel. 
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Eksplikasyon: Kidonk, sa nou aprann isit la se ke Bondye se twa moun diferan, separe tou ki fé yon sél vré 
Dye a— Papa a, Pawol la (Jezi Kris la) ak Sentespri a. Sa a se Trinite a. 


3. Ebre 1:8 — Men, Pitit la di Pitit la: Fotey ou a, Bondye, la pou tout tan ak tout tan. 
Eksplikasyon: Bondye Papa a, adrese Pitit li a, Senyé Jezikri, kom Bondye. 
Bib la anseye ke Jezikri se pa sélman yon moun - Li se Bondye nan ko a. 


4. Jan 14:6 - Jezi di li: Se mwen menm ki chemen an, verite a ak lavi a. 


Eksplikasyon: Jezi eksplike nou ke li se séiman posib jwenn Bondye grasa li. Li pa posib okenn lot fason. 


5. Travay 4:12 - Pa gen delivrans nan okenn lot, paske pa gen okenn lot non anba syél la 
bay pami lézom, pou nou ka sove. 


Eksplikasyon: Okenn lot moun, ki gen ladan tét nou ak travay nou yo oswa nenpot lot bagay, pa ka sove nou. 
Se sélman Jezi ki ka sove nou anba dezyém lanmo a. 


‘Romans Road' Etap 4 - Ki sa ki Seye Jezi a 
Kris la fe pou nou: 


Eksplike: Kounye a nou konnen kiyés Jezikri ye. Nou konnen li se an reyalite Bondye nan ko a. Men koulye a 
nou bezwen konnen sa Jezikri te fé pou nou. 


1. 1 Pye 2:24 —- Limenm ki te pote peche nou yo nan pwop ko li sou pye bwa a, pou nou menm, 
nou te mouri pou peche yo, pou nou ka viv jistis, grasa blesi li yo nou te geri. 


Eksplikasyon: Bib la eksplike ke Jezikri, lé li te kloure sou kwa sou kwa a 
Kalvé 2000 ane de sa, te pran sou tet li tout peche nou yo. Li pote peche nou yo nan ko li - Tout peche nou yo 
- pase, prezan ak fiti. 


2. 1 Jan 2: 2 - Epi li se ekspedyasyon pou peche nou yo, epi se pa pou peche nou yo sélman, men tou 
pou peche lemonn antye. 


Eksplikasyon: Jezikri te mouri pou peche lemonn antye, pou nou ka sove. 


3. Travay 2:31 - Li te we sa anvan te pale sou rezireksyon Kris la, ke nanm li pa te kite nan 
lanfe, ni ko | 'te we koripsyon. 


Eksplikasyon: Donk, isit la nou aprann ke apre Senyé Jezikri te kloure sou kwa a epi li te akonpli 
ekspyasyon konplé pou tout peche nou yo sou kwa a, nanm li te desann nan lanfé pandan twa jou ak 

twa nwit. Se sél Jezikri, pami tout relijyon ki sou laté, ki te pran pinisyon nou an sou tet li nan lanfé, pou nou 
pa oblije ale la pou leténite. Nou aprann ke Jezikri leve soti vivan nan lanmo nan twazyem jou a: 
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4. 1 Korentyen 15:3-8 


3 Paske, anvan tout bagay, mwen te ban nou sa mwen te resevwa tou, ki jan Kris la te mouri pou peche nou yo, 

dapre ekriti yo; 

4 Epi yo te antere I, e li te leve nan twazyém jou a, dapre ekriti yo. 

5 Epi Sefas te we I, apre sa nan douz disip yo. 

6 Apre sa, plis pase senksan (500) fré yo te we | alafwa; pi gwo pati nan yo rete jiska prezan, men gen kek ki tonbe nan 
domi. 

7 Apre sa, Jak te wé I; answit nan tout apot yo. 

8 Epi, anfen nan tout bagay, mwen te we | tou, tankou yon moun ki féet nan le a. 


Eksplikasyon: Nou aprann twa jou apre lanmo li, Jezi te leve soti vivan nan lanmo. Li 
akonpli ekspyasyon konplé pou peche nou yo. Apre sa, li te ale nan syél la, kote li kounye a chita 
sou bo dwat Papa a. Li omniprezan. 


"Romans Road' Etap 5 - Ki jan nou sove: 


1. Travay 16:30-31 


30 Li fe yo soti, li di: Mesye, kisa pou m fé pou m sove? 
31 Epi yo di: Mete konfyans ou nan Senye Jezikri, epi ou menm ansanm ak tout fanmi ou pral sove. 


Eksplikasyon: Kidonk, Bib la ap anseye; pou nou sove nou jis bezwen kwé. Li pa di nou bezwen vire 

do bay peche (ki enposib, jan Bib la di menm panse a moun sot se peche). Li pa di nou bezwen fé bon 
travay, oswa al legliz, oswa batize. Sa yo se bon bagay ak Bondye vie nou fé bagay sa yo, men Ié li rive 
delivre - Tout sa nou dwe fé se kwé nan Seyé Jezi Kris la lé nou mete tout lafwa nou sou li e pa gen 
anyen nan tét nou pou fé nou nan syél la. 


2. Jan 3:15-16 


15 Konsa, moun ki mete konfyans yo nan li p'ap peri, men pou yo gen lavi ki p'ap janm fini an. 
16 Paske, Bondye sitélman renmen monn nan, li bay sél Pitit lia, pou tout moun ki kwé nan li p'ap peri, men pou yo gen 
lavi ki p'ap janm fini an. 


Eksplikasyon: Anko; Pawol Bondye a di nou ke sali a se tou senpleman pa mete lafwa nou 
(kwayans nou) nan Jezikri. Bib la egalize delivrans ak lavi eténél. Sa pa vie di ke nou pral imotél nan 
ko nou sou té sa a. Sa vie di, si nou sove, nou gen asirans nou pral ale nan syél la lé nou mourti. 


‘Romans Road' Etap 6 - Delivrans se selman 
pa lafwa selman, pa travay: 


1. Efezyen 2:8-9 
8 Paske, grasa lafwa, nou sove; epi sa pa soti nan tet nou: se kado Bondye a. 
9 Se pa nan travay yo, pou pesonn pa vante tet yo. 


Eksplikasyon: Bondye di nou ke nou sove pa lafwa sélman, grasa gras li sé¢lman. Se pa pwop 

travay pa nou, se pa pwop travay pa nou. Li se yon kado gratis! 

Se konsa, yon egzanp ta dwe - Si mwen di mwen pral lave machin ou gratis, kom yon kado ... men 
Lé sa a, de semén pita mwen tounen vin di mwen ka gen lajan pou sa? Nan pwen sa a, se yon kado? 
Non se pa sa. Kidonk, sa Bondye di isit la se delivrans nou an baze sélman sou lafwa nou. Se yon 
kado gratis nan men li. Nou pa ka travay pou li. 
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2. Ezayi 64:6 - Men, nou tout se tankou yon bagay ki pa pwop, ak tout jistis nou yo se tankou vye twal 
sal; epi nou tout fennen tankou yon fey; epi mechanste nou yo, tankou van an, pran nou ale. 


Eksplikasyon: Bondye eksplike isit la ke travay nou yo se tankou vye twal sal nan sa ki konséne delivre. 
Panse pou nou jis e nou travay pou nou jwenn syel la se ofansif pou Bondye. Li pa di ke li pa vie nou fé 
bon travay. Men, li ap di ke anrapo ak delivrans nou an, travay nou yo pa vie di anyen pou Bondye. 
Sélman presye san literal Kris la ka lave peche nou yo pou tout tan. 


Si nou te kapab travay pou jwenn lavi eténél, poukisa Seyé Jezi te obliie desann epi soufri yon lanmo 
terib konsa sou kwa a... epi nanm li te oblije ale nan lanfé pandan twa jou ak twa nwit, pou | te peye pou 
tout bagay. peche nou yo. Delivrans se sélman atravée lafwa nou nan travay Jezi Kris la fini sou kwa a: 
lanmo li, antéman li ak reziréksyon li. 


3. Galat 2:16 - Le nou konnen ke yon moun pa jistifye grasa zev lalwa a, men grasa lafwa nan Jezikri, nou 
menm tou nou te kwé nan Jezikri, pou nou kapab jistifye grasa lafwa nan Kris la, epi pa. grasa zev lalwa 
a, paske pa gen zev lalwa a p'ap gen dwa fé gras. 


Eksplikasyon: Anko, yon lot nan plizyé pasaj nan Bib la, kote Bondye eksplike tré klé ke nou pa jistifye pa 
travay nou yo. SELMAN lafwa nou nan Jezi ak sa li fé a se Bondye aksepte. 


5. Tit 3:5 — Pa grasa zév jistis nou te fé, men dapre mizérikod li, li te sove nou, grasa lave rejenerasyon, 
ak renouvéelman Sentespri a; 


Eksplikasyon: Bondye, anko, ap mete aksan sou pwen ke li se jis nan travay Ia fini. 
nan Senyé Jezikri a epi mete konfyans nou nan moun ki sove nou an. 


6. Women 11:6 - Men, si se grasa fave sa a, lé sa a se pa nan travay anko; Men, si se nan zev yo, lé saa 
se pa fave anko: otreman travay pa gen okenn travay anko. 


Eksplikasyon: Bondye fé pwen an isit la; ke okenn nan travay nou, okenn nan jistis nou yo pa akseptab 
devan je |'. SEL bagay ki sove nou se mete tout lafwa nou nan Jezikri ak sa li f@ pou nou! 


Etap 7 'Romans Road' - Sekirite etenel kwayan an: 


Eksplike: Kounye a, nou konprann ke se sélman lafwa nou ki sove nou. Men, sa ki ta rive si Bondye padon, 
lé nou sove, nou ta fé yon peche vreman move? Ki sa ki ta rive si yon kretyen sove ta komét yon bagay ki 
pa bon tankou yon asasina? 

Mwen pral bay yon egzanp - Te gen yon seri de sikonstans terib ak douloure ki te rive nan yon kretyen 

ki fét anko. Kretyen sa ale nan yon bar, li sou, li fini nan batay epi li touye yon moun. Eske kretyen saa 

ap pédi delivrans yo? NON! Yon fwa ou sove, ou TOUJOU SOVE. Ou PA JANM ka pédi delivrans ou. 


Bondye pwomet nou ke, si nou sove, nou pral peye pou tout peche nou yo nan lavi sa a. Lip ap rann 
nou responsab pou yo nan pwochen lavi a. 


1. Ebre 12:6 — Paske, moun Senyé a renmen, li korije, e li bat tout pitit gason li resevwa yo. 
Eksplikasyon: Kidonk, sa Bondye ap eksplike se yon fwa ou sove (yon fwa ou fét anko), adopte nan 


fanmi li epi ou vin pitit gason | oswa pitit fi |; li pral pini ou (li pral korije 
ou) pou peche ou yo. Kidonk, Bondye padon, nan sikonstans egzanp mwen te bay 1a; la 
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Kretyen ki te fini touye yon moun - Moun sa a, si yo vréman sove, Bondye pwomet li pral pini | 
pou peche | sou té a. Sa ka vie di ke li voye | nan prizon, li enflije | ak maladi, move bagay pral 
rive moun sa a... Men li p ap pédi delivrans Ii. 


2. Ebre 12:9 — Anplis de sa, nou te gen zanset ko nou yo ki te korije nou, epi nou te ba yo 
respe. 


Eksplikasyon: Bondye eksplike ke li pral disipline nou tankou papa natiré! nou an. Lé nou te 
pi piti ak dezobeyisans, nou te dwe disipline. Nan ka sa a Bondye se Papa nou. Jis paske 
nou fé peche oswa yon peche tré move, sa pa vie di Bondye abandone nou. Li toujou Papa 
nou, li p'ap janm kite nou, li p'ap janm lage nou. Menm jan papa natirél ou ap toujou papa ou. 
Bondye ap toujou Bondye nou ak Papa nou. 


3. Tit 1:2 —- Nan espwa lavi etenel Bondye, ki pa ka bay manti, te pwomet anvan lemonn te komanse. 


Eksplikasyon: Si Bondye te pwomet nou lavi eténél grasa Pitit lia, Seyé Jezikri, ak 

ou te yon kwayan ki ta ka pédi delivrans, ki ta f6 Bondye yon manté. Paske li te pwomet 

ke yon fwa nou sove, nou gen lavi eténél (nou te pase soti nan lanmo nan lavi, nou fét-anko). 
Si nou ta pédi delivrans sa vie di li pa t eteénél pou kKomanse, e nou konnen Bondye pa ka bay 
manti. Kidonk, yon fwa ou sove, ou toujou sove. 


4. Jan 6:37 
37 Tout sa Papa a ban mwen pral vin jwenn mwen; epi moun ki vin jwenn mwen, mwen p'ap mete deyo. 


Eksplikasyon: Jezi pwomet nou ke yon fwa nou fin kwé nan li, li p ap janm chase nou 
deyo, li p ap janm abandone nou. Kélkeswa sa nou fé apre! 


5. Jan 10:28 — Epi mwen ba yo lavi etenel; epi yo p'ap janm peri, ni pesonn p'ap ka rache yo nan 
men mwen. 


Eksplikasyon: Kidonk, nou konnen san dout yon fwa nou sove, nou toujou sove. Nou pa 
janm ka pédi delivrans nou! 


6. 2 Pye 3:9 - Senye a pa anle nan pwomes li a, jan kek moun konsidere lé sa a; Men, li gen anpil 
soufrans pou nou pawas, li pa vie pou okenn moun ta peri, men pou tout moun rive nan repantans. 


Eksplikasyon: Anko, Bondye renmen nou. Li vile nou tounen vin jwenn Jezi pou nou sove. Li 
pa vie pésonn peri epi soufri dezyém lanmo a nan lanfé. 


Women 10:13 
13 Paske, nenpdt moun ki envoke non Senyé a ap sove. 
Women 10:9-10 


9 Konsa, si ou konfese ak bouch ou Senyé Jezi a, epi ou kwé nan ké ou ke Bondye te fé | leve soti 
vivan nan lanm6, w ap sove. 


10 Paske ak ké moun, li kwé nan jistis; epi ak bouch yo konfese pou delivre. 
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‘Romans Road' Etap 8 - Envoke non Seyé a pou ka sove: 


Mande: Se konsa, mwen ta renmen mande w pou w priye avé m - si w kwé ke nou tout se peché 
e ke peche nou an te kondane nou nan lanfé. Si ou kwé ke Jezikri te mouri pou peche nou yo, 
ke li te antere | 'e ke li leve soti vivan nan lanmo sou twazyem jou a. Si ou konprann ke sél fason 
nou ka sove se lé nou mete tout lafwa nou nan li pou kont li epi pa gen anyen nan tét nou. 


Si ou kwé ke delivrans se yon kado ke ou pa ka travay pou ak ke ou pa ka pédi. 
Lé sa a, mwen ta renmen priye avék ou. 


Lapriyé sa a poukont li pa sove nou. Se lafwa nan ké nou nan Jezikri ki sove nou. Si ou kwé, /é sa a 
mwen ta renmen priye avék ou. 


Ann bese tét nou epi priye Bondye epi repete apre mwen: 


‘Chané Bondye, mwen vin jwenn ou nan non Jezikri. Senyé, mwen kwé mwen se yon peche, 
epi peche m nan kondane m nan dezyem lanmo a. 


Men, mwen kwe ke Jezikri te mouri pou peche m ', yo te antere I' ak leve soti vivan nan lanmo sou 
twazyem jou a. Mwen mete tout lafwa mwen nan Jezikri ak nan lanmo, antéman ak reziréksyon li. 


Senyé, mwen aksepte kado sali a gratis. Mwen mete tout konfyans mwen nan Jezi, anyen nan tét mwen. 
Tanpri sove m '. Mési. Nan non Jezi, Amén.' 


